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1 Bezpieczeństwo

1.1 Zakres odpowiedzialności

1.1.1 Odpowiedzialność producenta

Nasze urządzenia są produkowane zgodnie z wymaganiami 
obowiązujących dyrektyw. Dlatego też są dostarczane z oznaczeniem  i 

 oraz z wszelkimi niezbędnymi dokumentami. Dbając o jakość stale 
dążymy do doskonalenia naszych urządzeń. Dlatego zastrzegamy sobie 
prawo do wprowadzania zmian w specyfikacjach podanych w niniejszym 
dokumencie.
Jako producent nie ponosimy odpowiedzialności w następujących 
przypadkach:
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niestosowanie się do zaleceń instrukcji instalowania i konserwacji 
urządzenia.
niestosowanie się do zaleceń instrukcji obsługi urządzenia.
brak lub niedostateczna konserwacja urządzenia.

1.1.2 Odpowiedzialność instalatora

Instalator jest odpowiedzialny za zainstalowanie urządzenia. Instalator 
musi przestrzegać następujących zaleceń:

Przeczytać wszystkie wskazówki zawarte w instrukcjach dostarczonych 
z urządzeniem i ich przestrzegać.
Zainstalować urządzenie zgodnie z obowiązującymi przepisami 
i normami.
Przeprowadzić pierwsze uruchomienie oraz wszelkie niezbędne 
kontrole.
Poinstruować użytkownika o działaniu instalacji.
Jeśli urządzenie wymaga konserwacji, zwrócić uwagę użytkownika na 
obowiązek kontroli i utrzymywania urządzenia w dobrym stanie 
technicznym.
Przekazać użytkownikowi wszystkie instrukcje obsługi.

1.1.3 Odpowiedzialność użytkownika

W celu zapewnienia optymalnej pracy systemu użytkownik musi stosować 
się do następujących zaleceń:

Przeczytać wszystkie wskazówki zawarte w instrukcjach dostarczonych 
z urządzeniem i ich przestrzegać.
Instalowanie i pierwsze uruchomienie zlecić autoryzowanemy serwisowi.
Poprosić instalatora o udzielenie informacji o pracy instalacji.
Przeprowadzenie wymaganych kontroli i prac konserwacyjnych należy 
zlecić autoryzowanemy serwisowi.
Przechowywać instrukcje obsługi w dobrym stanie w pobliżu urządzenia.

2 O niniejszej instrukcji

2.1 Symbole stosowane w instrukcji

W niniejszej instrukcji informuje się o różnych poziomach zagrożenia, aby 
zwrócić uwagę użytkownika na specjalne informacje. Stosujemy tę 
metodę, aby zapobiegać problemom i zagwarantować prawidłową pracę 
urządzenia.

Niebezpieczeństwo
Ryzyko powstania niebezpiecznych sytuacji mogących prowadzić 
do poważnych obrażeń ciała.

Ryzyko porażenia prądem
Ryzyko porażenia prądem elektrycznym.

Ostrzeżenie
Ryzyko powstania niebezpiecznych sytuacji mogących prowadzić 
do zranienia.

Przestroga
Ryzyko uszkodzenia urządzenia.

Ważne
Prosimy o uwagę: ważna informacja.

Patrz
Odsyłacz do innych instrukcji lub stron niniejszej instrukcji.

2 O niniejszej instrukcji pl
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3 Opis urządzenia

3.1 Opis ogólny

Bramka jest przeznaczona do pracy jako interfejs komunikacyjny 
pomiędzy urządzeniem grzewczym i/lub chłodzącym a systemem 
zarządzania budynkiem (BMS) w oparciu o protokół komunikacyjny 
Modbus®.

Rys.1 Wykaz elementów

AD-3002799-01

90 80 90

2

1 3

1 System zarządzania budynkiem (BMS)
2 Bramka

3 Urządzenie grzewcze i/lub chłodzące

Bramka pełni następujące funkcje:

Monitorowanie urządzeń w systemie BMS.
Kontrola ustawień urządzeń z poziomu BMS.

Główne elementy to:
1 Złącza L-Bus
2 Przełącznik Dipswitch
3 Złącza Modbus
4 Diody stanu komunikacji
5 Dioda stanu
6 Pokrętło

4 Montaż

4.1 Ustawienie prawidłowego adresu

Aby upewnić się, że do komunikacji z urządzeniem jest używany 
prawidłowy adres, ustawić prawidłowy adres.
Zmieniając położenie pokrętła można ustawić adres bramki dla 
podłączonego urządzenia.

Zak.1 Adresy bramki
Położenie Adres bramki
0 100Wartość domyślna.
1 101
2 102
3 103
4 104
5 105
6 106
7 107

Rys.2 GTW-08 Modbus

AD-3002800-01

2

3

4

3

61 35

80

50

5
0

6
0

Rys.3 Tarcza obrotowa dla numeru 
identyfikacyjnego

AD-3001547-01
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8 108
9 109
A 110
B 111
C 112
D 113
E 114
F 115

4.2 Ustawienie szybkości transmisji i parzystości

Ustawić szybkość transmisji i parzystość. Użyć przełączników 1 i 2, aby 
ustawić szybkość transmisji. Użyć przełączników 3 i 4, aby ustawić 
parzystość.

Zak.2 Ustawienia szybkości transmisji
Przełączniki
1-2

Szybkość transmisji Modbus

wył. - wył. 9600 Bd Wartość domyślna.
wł.-wył. 19200 Bd
wył.-wł. 38400 Bd
wł. - wł. 57600 Bd

Ustawienie domyślne szybkości transmisji wynosi 9600 Bd

Zak.3 Ustawienia parzystości
Przełączniki
3-4

Parzystość

wył. - wył. Brak. Wartość domyślna.
wł.-wył. Nieparzysty
wył.-wł. Parzysty
wł. - wł. Brak

4.3 Status LED indications

The two-colour status LED on the gateway indicates the gateway's 
operational status.
A green LED means the gateway is working normally. If the orange LED is 
blinking, there is a problem.

AD-3002802-01

Zak.4 LED colour indications
Colour State Description
OFF  No power, or Defect
Green Continuous Normal function

Rys.4 Przełącznik Dipswitch

AD-3002801-01
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Green Fast Blinking 
(100 ms)

GTW-08 Modbus start-up phase

Red Fixed No Modbus communication available
Orange Fixed No communication on L-Bus
Orange Slow blinking 

(500 ms)
GTW-08 Modbus error

5 Konfiguracja

5.1 Magistrala komunikacyjna Modbus

Obsługiwane są następujące kody funkcji Modbus:

Zak.5 Funkcje Modbus
kod funkcja
03d Odczyt rejestru modyfikowalnego
04d Odczyt rejestru wejściowego
06d Zapis pojedynczego rejestru
16d Zapis wielu rejestrów

5.2 Odczyt wielu rejestrów

Kod funkcji 03 (szesnastkowy) umożliwia głównemu urządzeniu wysłanie 
żądania dotyczącego informacji z urządzenia podrzędnego. Struktura 
komunikatu polecenia jest przedstawiona poniżej. Format komunikatu 
polecenia jest odczytywany od górnego do dolnego bajtu, aby adres 
urządzenia podrzędnego występował jako pierwszy.

Zak.6 Format polecenia 'Zapisu wielu rejestrów'
Bajt komunikatu odczyt położenia Przykład wejścia szes­

nastkowego
Adres urządzenia pod­
rzędnego

 64

Kod funkcji  03
Rejestr początkowy Górny 00
 Dolny 20
Ilość Górny 00
 Dolny 04
CRC-16 Dolny xx
 Górny xx

W tym przykładzie rejestr początkowy będzie wskazywał na 32. rejestr 
dziesiętny, a polecenia dotyczące ilości będą odczytywane do rejestru 
dziesiętnego 35.

Zak.7 Zwykłe komunikaty odpowiedzi z 'Zapisu wielu rejestrów'
Bajt komunikatu odczyt położenia Przykład wyjścia szes­

nastkowego
Adres urządzenia pod­
rzędnego

 64

Kod funkcji  03
Liczba bajtów  06
Rejestr początkowy Górny xx
 Dolny xx
Następny rejestr Górny xx
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Bajt komunikatu odczyt położenia Przykład wyjścia szes­
nastkowego

 Dolny xx
Ostatni rejestr Górny xx
 Dolny xx
CRC-16 Dolny xx
 Górny xx

W tym przykładzie rejestry wracają z danymi urządzenia podrzędnego.

Puste (xx) rejestry w przykładzie wrócą z danymi urządzenia 
podrzędnego w trybie zwykłej odpowiedzi. Ten przykład pokazuje 
3 rejestry jako odpowiedzi, jednak odpowiedzi może być więcej

5.3 Zapis wielu rejestrów

Kod funkcji 10 (szesnastkowy) umożliwia głównemu urządzeniu zapisanie 
informacji na urządzeniu podrzędnym. Struktura komunikatu polecenia jest 
przedstawiona poniżej. Format komunikatu polecenia jest odczytywany od 
górnego do dolnego bajtu, aby adres urządzenia opóźniającego 
występował jako pierwszy.

Zak.8 Format polecenia zapisu wielu rejestrów
Bajt komunikatu Odczyt położenia Przykład wyjścia szes­

nastkowego
Adres urządzenia opó­
źniającego

 64

Kod funkcji  10
Rejestr początkowy Górny 00
 Dolny 20
Ilość Górny 00
 Dolny 04
Liczba bajtów  08
Wartość rejestru po­
czątkowego

Górny xx

 Dolny xx
Wartość następnego 
rejestru

Górny xx

 Dolny xx
Wartość następnego 
rejestru

Górny xx

 Dolny xx
Wartość ostatniego re­
jestru

Górny xx

 Dolny xx
CRC-16 Dolny xx
 Górny xx

W powyższych przypadkach żądanie polecenia umożliwi zapis od rejestru 
dziesiętnego 32 do rejestru dziesiętnego 35.

Powyższe puste (xx) rejestry muszą być ustawione na wartości od 
rejestru dziesiętnego 32 do rejestru dziesiętnego 35, przed 
wysłaniem żądania.

5 Konfiguracja pl

7854661 - v.01 - 15092023 7



Zak.9 Zwykłe komunikaty odpowiedzi z zapisu wielu rejestrów
Bajt komunikatu odczyt położenia Przykład wejścia szes­

nastkowego
Adres urządzenia opó­
źniającego

 00

Kod funkcji  03
Rejestr początkowy Górny 00
 Dolny 20
Ilość Górny 00
 Dolny 04
CRC-16 Dolny xx
 Górny xx

W powyższych przypadkach urządzenie opóźniające odpowie 
komunikatem z informacją, że polecenie zapisu ma wpływ na rejestr 32 do 
rejestru 35.

5.4 Kody błędów Modbus

Zak.10 Kody błędów Modbus
Kod błędu Nazwa Opis
01 (01 hex) Nielegalna funkcja BMS żąda kodu nieob­

sługiwanej funkcji
02 (02 hex) Nielegalny adres da­

nych
BMS żąda od urządze­
nia BDR adresu słowa 
poza zakresem

03 (03 hex) Nielegalna wartość da­
nych

BMS ustawia wartość 
poza zakresem w ad­
resie słowa dla urzą­
dzenia BDR

04 (04 hex) Usterka urządzenia 
opóźniającego

Zapisywanie adresu 
słów w toku. Zapisywa­
nie nieukończone w 
urządzeniu BDR

10 (0A hex) Ścieżka bramki niedo­
stępna

Urządzenie BDR nie­
wykryte przez GTW-08 
Modbus

11 (0B hex) Urządzenie docelowe 
bramki nie odpowie­
działo

Żądany adres słowa je­
szcze nie odczytany 
przez GTW-08 Modbus 
z urządzenia BDR

5.5 Typy danych Modbus

Zak.11 Typy danych Modbus
Typ danych Opis Odczyt 

kodu 
funkcji

Zapis ko­
du funkcji

Dostęp przez Min. - Maks. wartość

UINT8/ENUM8 8-bitowa liczba całko­
wita bez znaku

03d 16d pojedynczy rejestr, w którym da­
ne znajdują się w dolnym bajcie 
rejestru

0 – 255

INT8 8-bitowa liczba całko­
wita ze znakiem

03d 16d pojedynczy rejestr, w którym da­
ne znajdują się w dolnym bajcie 
rejestru

-128 – 127

UINT16 16-bitowa liczba cał­
kowita bez znaku

03d 16d pojedynczy rejestr 0 – 65536
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Typ danych Opis Odczyt 
kodu 
funkcji

Zapis ko­
du funkcji

Dostęp przez Min. - Maks. wartość

INT16 16-bitowa liczba cał­
kowita ze znakiem

03d 16d pojedynczy rejestr -32768 – 32767

UINT32 32-bitowa liczba cał­
kowita bez znaku

03d 16d dwa rejestry 0 – 4294967295

INT32 32-bitowa liczba cał­
kowita ze znakiem

03d 16d dwa rejestry -2147483648 – 
2147483647

OCTETSTRING Kolejne pary 8-bitowe 
UINT8 przechowywa­
ne po jednej parze na 
16-bitowy rejestr

03d 16d Odczyt lub zapis jako seria od 1 
do 25 kolejnych rejestrów, zależ­
nie od liczby UINT8 określonej 
dla OCTETSTRING.

0 – 50 znaków.

VISIBLESTRING Kolejne pary znaków 
8-bitowych ASCII 
przechowywane po 
jednej parze na 16-
bitowy rejestr

03d 16d Odczyt lub zapis jako seria od 1 
do 25 kolejnych rejestrów, zależ­
nie od liczby znaków określonej 
dla VISIBLESTRING.

0 – 50 znaków (w tym 
separator). Ciągi zna­
ków są zakończone 
separatorem zero.

5.6 Informacje o urządzeniu głównym

Można tu znaleźć wszystkie rejestry Modbus powiązane z urządzeniem 
głównym.
Wyświetlane kody w tej instrukcji są takie same jak przyjazne nazwy 
wymienione w innych instrukcjach.

Rejestry Modbus powiązane z układem kaskadowym i podziałem 
na strefy znajdują się w innych rozdziałach.

R to dostęp do odczytu, a W to dostęp do zapisu.

Zak.12 Rejestry urządzenia
Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / Format Min. - Maks. Dostęp Wyświet­
lany kod

272 UINT8 Aktualna moc układu otrzy­
mana od menedżera odbioru 
ciepła dla strefy

1% 0 - 100 R  

275 UINT8 Zapotrzebowanie obiegów 
na ciepło

Patrz poniższa tabela 
Zak.13, strona 11

0 – 255 R  

277 UINT16 Lista błędów dla wszystkich 
urządzeń podłączonych do 
układu

 0 – 65535 R  

279 UINT8 Lista informacji o stanie wyj­
ścia 2 dla wszystkich urzą­
dzeń podłączonych do insta­
lacji

Patrz poniższa tabela 
Zak.14, strona 11

 R  

280 UINT8 Lista informacji o stanie wyj­
ścia 2 dla wszystkich urzą­
dzeń podłączonych do insta­
lacji

Patrz poniższa tabela 
Zak.15, strona 11

 R  

384 INT16 Chwilowa temperatura zew­
nętrzna

0,01 °C -70 – 70 R  

385 ENUM8 Tryb sezonowy aktywny (la­
to / zima)

0: 
Zima
1: Ochrona p.zamarz.
2: Pasmo neutralne lato
3: Lato

0 – 3 R  

400 INT16 Temperatura zasilania urzą­
dzenia.

0,01 °C -327,67 – 327,68 R AM016
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Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / Format Min. - Maks. Dostęp Wyświet­
lany kod

401 INT16 Temperatura powrotu urzą­
dzenia. Temperatura wody 
wpływającej do urządzenia

0,01 °C -327,67 – 327,68 R AM018

402 INT16 Temperatura spalin opusz­
czających urządzenie

0,01 °C -20 – 120 R AM036

403 INT16 Temperatura zasilania po­
mpy ciepła

0,01 °C -20 – 120 R HM001

404 INT16 Temperatura powrotu pompy 
ciepła

0,01 °C -20 – 120 R HM002

408 UINT16 Zadana temperatura zasila­
nia - c.w.u.

0,01 °C 0 – 655,35 R DM004

409 UINT8 Ciśnienie wody w obiegu 
pierwotnym.

0,1 bar 0 – 3 R AM019

411 ENUM8 Aktualny status urządzenia Patrz poniższa tabela 
Zak.16, strona 11

 R AM012

412 ENUM8 Aktualny stan szczegółowy 
urządzenia

Patrz poniższa tabela 
Zak.17, strona 12

 R AM014

413 UINT16 Rzeczywista moc względna 
urządzenia

% 0 – 100 R AM024

415 UINT8 Całkowita liczba załączeń 
generatora ciepła. Dla c.o. i 
c.w.u.

0,1 µA 0 – 25 R GM008

419 UINT32 Całkowita liczba załączeń 
generatora ciepła. Dla c.o. i 
c.w.u.

1 Jednostki 0 – 4294967295 R PC002

421 UINT32 Łączna liczba godzin pacy, 
podczas której urządzenie 
wytwarzało energię dla c.o. i 
c.w.u.

1 godz. 0 – 4294967295 R PC003

423 UINT32 Liczba uruchomień pierwsze­
go stopnia wspomagania 
elektrycznego

1 Jednostki 0 – 4294967295 R AC030

425 UINT32 Liczba godzin pracy pierw­
szego stopnia wspomagania 
elektrycznego

1 godz. 0 – 4294967295 R AC028

427 UINT32 Liczba uruchomień drugiego 
stopnia wspomagania elek­
trycznego

1 Jednostki 0 – 4294967295 R AC031

429 UINT32 Liczba godzin pracy drugiego 
stopnia wspomagania elek­
trycznego

1 godz. 0 – 4294967295 R AC029

431 UINT32 Liczba godzin, w których 
urządzenie było podłączone 
do zasilania elektrycznego

1 godz. 0 – 4294967295 R AC001

433 UINT32 Energia zużyta dla c.o. 
(kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R AC005

435 UINT32 Energia zużyta dla c.w.u. 
(kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R AC006

437 UINT32 Energia zużyta na chłodze­
nie (kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R AC007

439 UINT32 Całkowita energia zużyta 
(kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R/W  

441 UINT32 Energia zużyta przez wspo­
maganie

1 kWh 0 – 4294967295 R/W AC018

443 UINT32 Łączna ilość dostarczonej 
energii cieplnej (kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R/W  

445 UINT32 Energia cieplna dostarczona 
do obiegu c.o. (kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R/W AC008
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Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / Format Min. - Maks. Dostęp Wyświet­
lany kod

447 UINT32 Energia cieplna dostarczona 
do obiegu c.w.u. (kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R/W AC009

449 UINT32 Energia cieplna dostarczona 
do obiegu chłodzenia (kWh)

1 kWh 0 – 4294967295 R/W AC010

451 UINT32 Energia dostarczana przez 
wspomaganie elektryczne 
lub hydrauliczne

1 kWh 0 – 4294967295 R/W AC019

459 UINT16 Aktualna prędkość pompy 0,1% 0 – 100 R/W AM010
460 UINT32 Rzeczywista moc urządzenia 0,01 kW 0 – 4294967295 R AM047
9230 UINT16 Obliczone chwilowe COP 0,001 0 – 1 R HM031
9231 UINT16 Próg COP wyzwalający prze­

łączenie pomiędzy pracą po­
mpy ciepła i kotła

0,001 0 – 1 R HM032

Zak.13 Pola bitowe 275
275 Pole bitowe
Lista informacji o stanie wyjścia 1 
dla wszystkich urządzeń podłączo­
nych do instalacji

0: Strefy bezpośrednie, które mogą 
działać
1: Obiegi mieszania, które mogą 
działać
2: Wszystkie zawory otwarte/działa­
nie pompy w ramach zabezpiecze­
nia
3: Ręcznie sterowane zapotrzebo­
wanie na ciepło aktywne
4: Chłodzenie dozwolone
5: Obiegi c.w.u., które mogą działać
6: Zespół silnika cieplnego aktywny
7: Wypełnienie

Zak.14 Pola bitowe 279
279 Pole bitowe
Lista informacji o stanie wyjścia 1 
dla wszystkich urządzeń podłączo­
nych do instalacji

0: Płomień wł.
1: Pompa ciepła wł.
2: Wspomaganie elektryczne 1 wł.
3: Wspomaganie elektryczne 2 wł.
4: Wspomaganie elektryczne c.w.u. 
wł.
5: Wymagana obsługa serwisowa
6: Spadek mocy / Konieczny reset
7: Niskie ciśnienie wody

Zak.15 Pola bitowe 280
280 Pole bitowe
Lista informacji o stanie wyjścia 1 
dla wszystkich urządzeń podłączo­
nych do instalacji

0: Pompa
1: Zawór 3-drogowy otwarty
2: Zawór 3-drogowy
3: Zawór 3-drogowy zamknięty
4: Obieg c.w.u. aktywny
5: C.o. aktywne
6: Chłodzenie aktywne

Zak.16 Stan AM012 - 
Kod Wyświetlany komunikat Objaśnienie
0 Stan czuwania Urządzenie jest w stanie czuwania.
1 Zapotrz. na ciepło Zapotrzebowanie na ciepło jest aktywne.
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Kod Wyświetlany komunikat Objaśnienie
2 Załącz. generatora Urządzenie uruchamia się.
3 Generator c.o. Urządzenie jest aktywne w trybie c.o.
4 Generator CWU Urządzenie jest aktywne w trybie c.w.u.
5 Wyłącz. generatora Urządzenie zostało wyłączone.
6 Wybieg pompy Po wyłączeniu urządzenia pompa jest aktywna.
7 Chłodzenie aktywne Urządzenie jest aktywne w trybie chłodzenia.
8 Kontrolowane wył. Urządzenie nie załącza się ponieważ nie są spełnione warunki początko­

we.
9 Tryb wył. regulac. Tryb wyłączenia regulacyjnego jest aktywny.
10 Tryb blokowania Tryb blokowania jest aktywny.
11 Test obciążenia min. Tryb testu niskiego obciążenia dla c.o. jest aktywny.
12 Test obc. c.o. maks. Tryb testu pełnego obciążenia dla c.o. jest aktywny.
13 Test obciąż.CWU maks Tryb testu pełnego obciążenia dla c.w.u. jest aktywny.
15 Ręczn.zapotrz.ciepła Ręczne zapotrzebowanie na ciepło dla c.o. jest aktywne.
16 Ochrona przed zamarz Tryb ochrony przed zamarznięciem jest aktywny.
17 Odpowietrzenie Uruchomiony program odpowietrzania.
18 Regulator Chłodzenie Wentylator uruchomiony w celu obniżenia temperatury wewnątrz urządze­

nia.
19 Reset w toku Trwa reset urządzenia.
20 Automatyczne napełn. Urządzenie napełnia instalację.
21 Zawieszony Urządzenie wyłączyło się. Należy wykonać ręczny reset urządzenia.
22 Wymuszona kalibracja Funkcja wymuszonej kalibracji jest aktywna.
23 Test fabryczny Tryb testu fabrycznego jest aktywny.
24 Kompensacja hydr. Tryb kompensacji hydr. jest aktywny.
200 Tryb urządzenia Interfejs narzędzia serwisowego steruje funkcjami urządzenia.
254 Nieznany Aktualny stan urządzenia jest nieokreślony.

Zak.17 Stan szczegółowy AM014 - 
Kod Wyświetlany komunikat Objaśnienie
0 Stan czuwania Urządzenie oczekuje na proces lub działanie.
1 Antytakt Urządzenie czeka na ponowne uruchomienie, ponieważ wystąpiło zbyt 

wiele kolejnych zapotrzebowań na ciepło (cykl antytaktu).
2 ZamkZawórWody Jeżeli opcja ta jest ustawiona w urządzeniu, otwiera się zewnętrzny zawór 

hydrauliczny. Aby sterować zaworem, należy podłączyć opcjonalną płytkę 
zewnętrzną.

3 WyłączaniePompy Urządzenie uruchamia pompę.
4 OczekNaWarunkiStart Urządzenie czeka, aż temperatura spełni warunki konieczne do uruchomie­

nia.
10 ZamknZewnZawórGazu Jeżeli opcja ta jest ustawiona w urządzeniu, otwierany jest zewnętrzny za­

wór gazu. Aby zapewnić sterowanie zaworem, należy podłączyć opcjonal­
ną płytkę zewnętrzną.

11 UruchomiZaworuSpalin Przed otwarciem zaworu spalin, prędkość obrotowa wentylatora zwiększa 
się.

12 ZamknZawórSpalin Otwiera się zawór spalin.
13 WentylWstępPrzedmuch W celu wykonania wstępnego przedmuchu prędkość obrotowa wentylatora 

zwiększa się.
14 OczekNaSygnOdblokow Urządzenie oczekuje na zamknięcie wejścia odblokowania.
15 PolZałPalnDoGrupBezp Polecenie załączenia palnika jest przesyłane do grupy bezpieczeństwa.
16 TestUkłKontroSzczZaw Test układu kontroli szczelności zaworów jest aktywny.
17 ZapłonWstępny Zapłon uruchamia się przed otwarciem zaworu gazu.
18 Zapłon Zapłon jest aktywny.
19 KontrolaPłomienia Po zapłonie aktywna jest kontrola płomienia.
20 PrzedmMiędzyZałPaln Wentylator pracuje w celu wykonania przedmuchu wymiennika ciepła po 

nieudanym zapłonie.
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Kod Wyświetlany komunikat Objaśnienie
21 Zał. generatora Generator w fazie załączania.
30 NormalWewnWartZadan Urządzenie pracuje w celu osiągnięcia żądanej wartości.
31 OgraniczWewWartZadan Urządzenie pracuje tak, aby osiągnąć zmniejszoną żądaną wartość wew­

nętrzną.
32 NormalneSterowMocą Urządzenie pracuje na żądanym poziomie mocy.
33 Stopień1RegMocy Modulacja zostaje zatrzymana ze względu na szybszą zmianę temperatury 

wymiennika ciepła niż poziom gradientu 1.
34 Stopień2RegMocy Modulacja zostaje ustawiona na niskie obciążenie ze względu na szybszą 

zmianę temperatury wymiennika ciepła niż poziom gradientu 2.
35 Stopień3RegMocy Urządzenie znajduje się w trybie wyłączenia regulacyjnego ze względu na 

szybszą zmianę temperatury wymiennika ciepła niż poziomu gradientu 3.
36 OchrPłomieniaRegMocy Moc palnika jest zwiększona ze względu na niski sygnał jonizacji.
37 CzasStabilizacji Urządzenie znajduje się w okresie stabilizacji. Temperatura powinna się 

stabilizować, a zabezpieczenia termiczne są wyłączone.
38 ZimnyStart Urządzenie pracuje z obciążeniem początkowym w celu uniknięcia hałasu 

związanego z zimnym startem.
39 WznowienieCO Urządzenie wznawia c.o. po przerwie na wytwarzanie c.w.u.
40 GrupBezpUsunPalnik Żądanie załączenia palnika jest usuwane z grupy bezpieczeństwa.
41 WentylDoPrzedmKońcow Wentylator pracuje, aby wykonać przedmuch wymiennika ciepła po wyłą­

czeniu urządzenia.
42 OtwZewnZawórSpalin Zewnętrzny zawór gazu zamyka się.
43 WyłWentZawSpalObr/m Przed otwarciem zaworu spalin, prędkość obrotowa wentylatora zmniejsza 

się.
44 WyłWentylator Wentylator został wyłączony.
45 OgrMocNaTspalin Moc urządzenia jest zmniejszana w celu obniżenia temperatury spalin.
46 AutoNapełnInstal. Urządzenie do automatycznego napełniania napełnia instalację. Instalacja 

była pusta.
47 DopełnianAutoNapełn Urządzenie do automatycznego napełniania dopełnia instalację. Ciśnienie 

wody w instalacji było niskie.
48 ZmniejszonaWartZadan Żądana temperatura zasilania jest obniżana w celu ochrony wymiennika 

ciepła.
49 Dostos. przesunięcia Dostosowanie przesunięcia modulatora zaworu gazu w toku.
60 WybiegPompy Po wyłączeniu urządzenia pompa jest aktywna w celu dostarczenia pozos­

tałego ciepła do instalacji.
61 UruchomićPompę Pompa została wyłączona.
62 OtwZawórWody Zewnętrzny zawór hydrauliczny zamyka się.
63 CzasRozpAntytaktu Aktywuje czas trwania między dwoma cyklami produkcji centralnego ogrze­

wania.
65 Sprężarka odciążona Sprężarka nie uzyskała zezwolenia na uruchomienie. W celu zaspokojenia 

zapotrzebowania na ciepło załączony jest kocioł wspomagający lub wspo­
magająca grzałka elektryczna.

66 PciepTmaks wspom zał Pompa ciepła wyłączyła się, ponieważ wewnętrzna temperatura zasilania 
przekroczyła ustawioną wartość graniczną. Kocioł wspomagający lub 
wspomagająca grzałka elektryczna pracuje.

67 PciepZewnWart.gr.wył Sprężarka nie uzyskała zezwolenia na uruchomienie, ponieważ temperatu­
ra zewnętrzna przekracza ustawione wartości graniczne. W celu zaspoko­
jenia zapotrzebowania na ciepło załączony jest kocioł wspomagający lub 
wspomagająca grzałka elektryczna.

68 ZatrzPCiep przez hyb Sprężarka wyłączona, ponieważ wydajność jest niewystarczająca. Załą­
czony jest kocioł wspomagający.

69 OdszranPrzezPCiepła Zespół zewnętrzny wykonuje operację odszraniania za pomocą sprężarki. 
Temperatury wody są wystarczające do pracy bez wsparcia przez kocioł 
wspomagający lub wspomagającą grzałkę elektryczną.

70 Odszranianie ze wsp Operacja odszraniania zatrzymana, ponieważ wewnętrzna temperatura za­
silania jest zbyt niska. Kocioł wspomagający lub wspomagająca grzałka 
elektryczna zostały załączone w celu zwiększenia wewnętrznej temperatu­
ry zasilania.
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Kod Wyświetlany komunikat Objaśnienie
71 OdszranPCiepławspom Wewnętrzna temperatura zasilania jest niska z powodu operacji odszrania­

nia. W celu uniknięcia dalszego spadku temperatury został załączony ko­
cioł wspomagający lub wspomagająca grzałka elektryczna.

72 PCyr.doln.źr.c.wsp Wskazuje czas pracy pompy obiegowej dolnego źródła po wyłączeniu 
sprężarki. Ta praca pompy obiegowej dolnego źródła dotyczy tylko grunto­
wych pomp ciepła. Kocioł wspomagający lub wspomagająca grzałka elek­
tryczna nadal pracuje.

73 ZasPCiePowyżTmaks Pompa ciepła i kocioł wspomagający lub wspomagająca grzałka elektrycz­
na zostały wyłączone. Wewnętrzna temperatura zasilania jest wyższa od 
ustawionej wartości granicznej.

74 WybiegPObDolŹródła Wskazuje czas pracy pompy obiegowej źródła, po wyłączeniu sprężarki. 
Ta praca pompy obiegowej źródła dotyczy tylko gruntowych pomp ciepła.

75 PCiep wył wys wilg Pompa ciepła wyłączyła się w trybie chłodzenia. Czujnik wilgotności wykrył 
za dużo wilgoci z kondensacji.

76 PCiep wył przepłwody Pompa ciepła wyłączyła się z powodu zbyt niskiego natężenia przepływu 
wody w wymienniku.

78 Wart.zad.wilgotności Zwiększona wartość zadana wody chłodzącej w celu uniknięcia kondensa­
cji.

79 Generatory zwolnione Sprężarka i kocioł wspomagający lub wspomagająca grzałka elektryczna 
nie uzyskały zezwolenia na uruchomienie z powodu zapotrzebowania na 
ciepło lub na ciepłą wodę użytkową.

80 PCiep zwoln chłodz Sprężarka nie uzyskała zezwolenia na uruchomienie z powodu zapotrze­
bowania na chłodzenie.

81 WyłPCiepTempZewn Sprężarka nie uzyskała zezwolenia na uruchomienie ponieważ temperatu­
ra zewnętrzna przekracza ustawione wartości graniczne.

82 PCieWyłZasTmaks Pompa ciepła jest wyłączona, ponieważ wewnętrzna temperatura zasilania 
przekracza ustawioną wartość graniczną dla trybu chłodzenia.

83 Odpow pompy zawór co Podczas odpowietrzania pompa wody jest załączona a zawór przełączają­
cy jest w pozycji ogrzewania.

84 Odpow pomp zawór cwu Podczas odpowietrzania pompa wody jest załączona a zawór przełączają­
cy jest w pozycji ciepłej wody użytkowej.

85 Odpow zawór co Podczas odpowietrzania pompa wody jest wyłączona a zawór przełączają­
cy jest w pozycji ogrzewania.

86 Odpow zawór cwu Podczas odpowietrzania pompa wody jest wyłączona a zawór przełączają­
cy jest w pozycji ciepłej wody użytkowej.

88 Wył.reg. wspom. wył Gdy wejście wyłączenia regulacyjnego jest aktywne, kocioł wspomagający 
lub wspomagająca grzałka elektryczna nie uzyskuje pozwolenia na urucho­
mienie w przypadku zapotrzebowania na ciepło.

89 Wył.reg.pciep wył Gdy wejście wyłączenia regulacyjnego jest aktywne, sprężarka nie uzysku­
je pozwolenia na uruchomienie w przypadku zapotrzebowania na ciepło 
lub na chłodzenie.

90 Wył.reg.pcie wsp wył Gdy wejście wyłączenia regulacyjnego jest aktywne, sprężarka i kocioł 
wspomagający lub wspomagająca grzałka elektryczna nie uzyskują pozwo­
lenia na uruchomienie w przypadku zapotrzebowania na ciepło.

91 Taryfa nocna Gdy wejście wyłączenia regulacyjnego jest aktywne, aktywny jest okres ta­
ryfy nocnej.

92 FWolt.z pompą ciepła Gdy wejście wyłączenia regulacyjnego jest aktywne, tylko sprężarka uzys­
kuje zezwolenie na uruchomienie, gdy dostępna jest energia fotowoltaicz­
na.

93 F-wolt.p.ciepł.i wsp Gdy wejście wyłączenia regulacyjnego jest aktywne, sprężarka i kocioł 
wspomagający lub wspomagająca grzałka elektryczna uzyskują pozwole­
nie na uruchomienie, gdy dostępna jest energia fotowoltaiczna.

94 Intelig Sieć (SG) Gdy wejście wyłączenia regulacyjnego jest aktywne, aktywna jest logika 
sterowania siecią Smart Grid.

95 OczekiwNaCiśnWody Kocioł znajduje się w stanie oczekiwania, do momentu gdy ciśnienie wody 
będzie wystarczające. Program odpowietrzania nie zostanie uruchomiony.

96 BrakDostępnGenerat Moc cieplna nie jest dostępna w układzie.
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Kod Wyświetlany komunikat Objaśnienie
97 Zwiększona moc min. Modulator zaworu gazowego nie może skompensować wysokiej kalorycz­

ności gazu. Minimalna moc zostaje zwiększona przez jedną godzinę, aby 
utrzymać działanie palnika. W tym trybie zakres modulacji kotła jest ograni­
czony.

98 Zmniejszona moc maks Modulator zaworu gazowego nie może skompensować niskiej kalorycznoś­
ci gazu. Maksymalna moc zostaje zmniejszona, aby utrzymać działanie 
palnika. W tym trybie zakres modulacji kotła jest ograniczony.

102 Pompa free cool wył Pompa ciepła działa w trybie free cooling przy wyłączonej pompie wodnej 
c.o.

103 Pompa free cool zał Pompa ciepła działa w trybie free cooling przy załączonej pompie wodnej 
c.o.

104 WyprzPObŹródła Pompa obiegowa źródła załącza się przed uruchomieniem sprężarki. To 
działanie pompy obiegowej źródła dotyczy tylko gruntowych pomp ciepła.

105 Kalibracja Kalibracja spalania z wykorzystaniem sterowanego elektronicznie procesu 
spalania.

106 Wył.reg. aktywne Funkcja wejścia wyłączenia regulacyjnego jest włączona.
107 Podgrzewanie Po zgłoszeniu zapotrzebowania na ciepło, sprężarka załącza się (ZAŁ, 

przejście na WYŁ. niedozwolone) na określony czas.
108 Odszranianie napraw. Odszranianie naprawcze parownika jest aktywne. Zawór gorącego gazu 

(ZGG) jest otwierany, aby przekierować całą energię ze sprężarki do pa­
rownika w celu usunięcia lodu.

109 Odszranianie prewen. Odszranianie prewencyjne parownika jest aktywne. Aby zapobiec tworze­
niu się lodu, zawór gorącego gazu (ZGG) będzie się otwierał i zamykał, 
dzieląc w danym cyklu energię sprężarki pomiędzy podgrzewacz c.w.u. i 
parownik.

200 Inicjaliz zakończona Inicjalizacja zakończona
201 Inicjalizacja Csu Trwa inicjalizacja pamięci konfiguracji CSU.
202 Inicjaliz. Identyf. Trwa inicjalizacja identyfikatorów.
203 Inicjaliz.Param.BL. Trwa inicjalizacja parametrów wyłączenia regulacyjnego.
204 Inicjaliz.GrupyBezp. Trwa inicjalizacja grupy bezpieczeństwa.
205 Inicjal.Wył.Regul. Trwa inicjalizacja wyłączenia regulacyjnego
254 StanNieznany Nieokreślony stan szczegółowy.
255 GrBezpPozaRstOczek1h Wyłączenie regulacyjne grupy bezpieczeństwa z powodu zbyt wielu rese­

tów. Należy odczekać 60 minut lub wyłączyć i ponownie załączyć zasilanie.

5.7 Konfiguracja pojedynczego urządzenia lub układu kaskadowego

5.7.1 Sterowanie temperaturą i mocą układu

W przypadku sterowania układem za pomocą bramki 
zapotrzebowanie na ciepło ze stref nie będzie uwzględniane.

Zak.18 Temperatura i moc
Rejestr 
Modbus

Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Dostęp

256 UINT8 Moc % R/W
257 UINT16 Temperatura 0.01 °C R/W
258 ENUM8 Typ algorytmu Zak.19, strona 16 R/W
259 ENUM8 Zapotrzeb. na ciepło Zak.20, strona 16 R/W
272 UINT8 Rzecz moc układu 1 R
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Zak.19 Typ algorytmu
War­
tość

Opis

0 Zdalne zarządzanie temperaturą i mocą
1 Zdalne zarządzanie - Moc
2 Zdalne zarządzanie - Temperatura
3 Tylko zdalne monitorowanie.

Zak.20 Rodzaj zapotrzebowania na ciepło
War­
tość

 

0 Stan czuwania
7 Ogrzewanie
8 Chłodzenie

Żądana moc w rejestrze 256 jest związana z minimalną i 
maksymalną mocą układu. Można użyć rejestru 272 do 
sprawdzenia rzeczywistego poboru mocy po wysłaniu żądania.

Ważne
Rejestr 258 musi być zapisany w pierwszej kolejności. Jeśli 258 
jest nadal ustawiony na 3, nie można użyć pozostałych rejestrów.

Zak.21 Przykłady regulacji temperatury i mocy
Rejestr Modbus 258 256 257 259 Uwagi
Chcę tylko monitorować insta­
lację

3 x x x  

Chcę wyłączyć instalację 0 x x 0  
Chcę ogrzewać instalację z 
minimalną mocą

1 0 = 0% x 7 0% to minimalna moc wyjściowa in­
stalacji w kW

Chcę ogrzewać instalację z 
maksymalną mocą

1 100 = 
100%

x 7 100% to maksymalna moc wyjścio­
wa instalacji w kW

Chcę ogrzewać instalację po­
przez ustawienie mocy i tem­
peratury.

0 60 = 60% 5000 = 50 °C 7 Instalacja osiągnie żądaną tempera­
turę i nie przekroczy wymaganej mo­
cy.

Chcę ogrzewać instalację ze 
stałą temperaturą.

2 x 7500 = 75 °C 7  

Chcę chłodzić instalację ze 
stałą temperaturą.

2 x 1500 =15 °C 8  

Wartości x nie są użyte w tym konkretnym przykładzie.

5.7.2 Odczyt ciśnienia wody

Zak.22 Ciśnienie wody
Rejestr 
Modbus

Typ danych Opis Rozdziel­
czość / For­
mat

Min. - Maks. Wyświetlany 
kod

409 UINT8 Ciśnienie wody w obiegu pierwotnym. 0.1 Bar 0.0 – 3.0 AM019
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5.7.3 Odczyt temperatury zasilania i powrotu

Zak.23 Temperatura zasilania i powrotu dla pojedynczego urządzenia i kaskady
Rejestr 
Modbus

Typ danych Opis Rozdziel­
czość / For­
mat

Min. - Maks. Wyświetlany 
kod

400 INT16 Aktualna temperatura zasilania układu otrzymana od 
menedżera odbioru ciepła dla strefy

0,01 °C -327.68 - 
327.68

AM016

401 INT16 Aktualna temperatura powrotu układu otrzymana od 
menedżera odbioru ciepła dla strefy

0,01 °C -327.68 - 
327.68

AM018

7101 INT16 Temperatura zasilania kaskady 0,01 °C -327.68 – 
327.68

NM001

7163 INT16 Temperatura powrotu kaskady 0,01 °C -327.68 – 
327.68

NM165

5.8 Podział na strefy

5.8.1 Adresy stref

W tym rozdziale można znaleźć informacje o liczbie ustawionych stref, 
typie i powiązaniu z płytką sterującą.

Zak.24 Odczyt liczby stref
Rejestr 
Modbus

Typ danych Opis Format Dostęp

189 UINT8 Counter of zone detected 0 - 127 R

Zak.25 Funkcja strefy z wyświetlaniem kodu CP02X i typu urządzenia
Strefa 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
Funkcja 641 1153 1665 2177 2689 3201 3713 4225 4737 5249 5761 6273
Podzes­
pół

645 1157 1669 2181 2693 3205 3717 4229 4741 5253 5765 6277

Patrz
Dokumentacja stosowanego urządzenia.

5 Konfiguracja pl

7854661 - v.01 - 15092023 17



Zak.26 Opis strefy
Opis strefy Wszystkie dostępne typy
Typ urządzenia ZZ: Kategoria urządzenia

YY: numer w kategorii
00: CU-GH
01: CU-OH
02: EHC
14: MK
19: SCB
1B: EEC
1E: Gateway

Typ funkcji Wyłączony
Bezpośredni
Obieg mieszaczowy
Basen
Wysokotemperaturowy
Wentylokonwektor
Podgrzewacz c.w.u.
Elektr. podgrz. CWU
Program godzinowy
Ciepło technolog.
P.Warstwowy CWU
Wewn. podgrz. CWU
Komerc. podgrz. CWU
Zajęte

5.8.2 Przykłady adresów stref

Zak.27 Dla urządzenia wyposażonego w CU-GH06
Strefa Adres Płytka
Strefa 1 641 i 645 = CircuitA0 CU-GH06

Zak.28 W przypadku urządzenia wyposażonego w CU-GH06 i SCB-02
Strefa Adres Płytka
Strefa 1 641 i 645 = CircuitA0 CU-GH06
Strefa 2 1153 i 1157 = CircuitA1 SCB-02
Strefa 3 1665 and 1669 = DHW SCB-02

Zak.29 W przypadku urządzenia wyposażonego w CU-GH08 i SCB-10 obiegiem c.w.u. zarządza CU-GH08
Strefa Adres Płytka
Strefa 1 641 i 645 = CircuitA0 CU-GH08
Strefa 2 1153 i 1157 = DHW CU-GH08
Strefa 3 1665 i 1669 = CircuitA1 SCB-10
Strefa 4 2177 i 2181 = CircuitB1 SCB-10
Strefa 5 2689 i 2693 = DHW1 SCB-10

Ważne
Sprawdzić, czy tarcza obrotowa na płytce jest w prawidłowym 
położeniu dla tej strefy.
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Zak.30 W przypadku urządzenia wyposażonego w CU-OH02 i SCB-10
Strefa Adres Płytka
Strefa 1 641 i 645 = CircuitA1 SCB-10
Strefa 2 1153 i 1157 = CircuitB1 SCB-10
Strefa 3 1665 i 1669 = DHW1 SCB-10

Zak.31 W przypadku urządzenia wyposażonego w EHC-04 i SCB-04
Strefa Adres Płytka
Strefa 1 641 i 645 = CircuitA0 EHC-04
Strefa 2 1153 i 1157 = DHW EHC-04
Strefa 3 1665 i 1669 = CircuitB SCB-04

5.8.3 Rejestry głównej strefy

Zak.32 Informacje o wyświetlanych kodach głównej strefy
Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość Min. - 
Maks.

Dostęp Wyświetlany kod

1100 INT16 Pomiar temperatury zasilania lub c.w.u. 
dla strefy

0,01 °C -10 – 
140

R CM040

1101 UINT16 Aktualna wartość zadana temperatury 
zasilania strefy

0,01 °C 0 – 150 R CM070

1102 INT16 Żądana zadana temperatura pomie­
szczenia strefy

0,1 °C 5 – 30 R CM190

1107 ENUM8 Aktualna aktywność strefy 0: Wył.
1: Eco
2: Komfort
3: Dezynfekcja 
term.

0 – 3 R CM130

1108 ENUM8 Tryb pracy strefy 0: Programowanie
1: Ręczny
2: Wył.
3: Tymczasowy

0 – 3 R CM120

1110 UINT8 Stan pompy strefy 0: Nie
1: Tak

0 – 1 R CM050

1111 UINT8 Pomiar temperatury zasilania lub c.w.u. 
dla strefy

0: Nie
1: Tak

0 – 1 R CM010

Zak.33 Wszystkie rejestry głównych stref
Strefa 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
CM04X 1100 1612 2124 2636 3148 3660 4172 4684 5196 5708 6220 6732
CM07X 1101 1613 2125 2637 3149 3661 4173 4685 5197 5709 6221 6733
CM19X 1102 1614 2126 2638 3150 3662 4174 4686 5198 5710 6222 6734
CM13X 1107 1619 2131 2643 3155 3667 5121 5633 6145 6657 7169 7681
CM12X 1108 1620 2132 2644 3156 3668 5122 5634 6146 6658 7170 7682
CM05X 1110 1622 2134 2646 3158 3670 5124 5636 6148 6660 7172 7684
CM01X 1111 1623 2135 2647 3159 3671 5125 5637 6149 6661 7173 7685

Symbol ''X'' w wyświetlanych kodach będzie numerem strefy.
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5.8.4 Liczniki strefy

Zak.34 Strefy
Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Roz­
dziel­
czość / 
Format

Min. - Maks. Dostęp Wyświetlany kod

1115 UINT32 Licznik godzin pracy pompy dla strefy 1 godz. 0 - 4294967295 R CC001
1117 UINT32 Licznik załączeń pompy strefy 1 Jed­

nostki
0 - 4294967295 R CC010

Zak.35 Wszystkie rejestry liczników głównych stref
Strefa 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
CC00X 1115 1627 2139 2651 3163 3675 4187 4699 5211 5723 6235 6747
CC01X 1117 1629 2141 2652 3165 3677 4189 4771 5213 5725 6237 6749

5.8.5 Ustawianie temperatury bez czujnika zewnętrznego

Jeżeli w układzie nie ma czujnika zewnętrznego lub pokojowego, można 
ustawić temperaturę dla strefy.

Zak.36 Tryb dla strefy z wyświetlanym kodem CP32X lub DP200
Strefa Adres Bajty Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Dostęp
Strefa 1 649 2 UINT8 Tryb pracy strefy 0: Programowanie

1: Ręczny
2: Wył.

R/W
Strefa 2 1161
Strefa 3 1673
Strefa 4 2185
Strefa 5 2697
Strefa 6 3209
Strefa 7 3721
Strefa 8 4233
Strefa 9 4745
Strefa 10 5257
Strefa 11 5769
Strefa 12 6281

Zak.37 Temperatura strefy z wyświetlanym kodem CP01X
Strefa Adres Bajty Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Dostęp
Strefa 1 648 2 UINT16 Temp. zad. zasilania stre­

fy, stosowana, gdy strefa 
jest ustawiona na stałą 
wartość zad. zasilania

0,01°C R/W
Strefa 2 1160
Strefa 3 1672
Strefa 4 2184
Strefa 5 2696
Strefa 6 3208
Strefa 7 3720
Strefa 8 4232
Strefa 9 4744
Strefa 10 5256
Strefa 11 5768
Strefa 12 6280
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Zak.38 Przykłady regulacji temperatury w strefie bez czujnika zewnętrznego
Przypadek użycia   Uwagi
Rejestr Modbus 649 648  
Chcę ręcznie ustawić temperaturę 
w strefie 1 na 30°C

1 3000 Temperatura w strefie pozostanie na poziomie 30°C 
do czasu wprowadzenia zmiany temperatury lub po­
nownego ustawienia strefy na Programowanie

Chcę ręcznie ustawić strefę 1 na 
Wył.

2 x  

Wartości x nie są używane.

5.8.6 Stała temperatura zasilania

Wartość nachylenia krzywej grzewczej musi być ustawiona na “0”. Użyć 
krzywej zgodnie z zapotrzebowaniem na ciepło.

Zak.39 Krzywa grzewcza z wyświetlanym kodem CP23X
Strefa Adres Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Dostęp
Strefa 1 674 UINT8 Nachylenie krzywej grzania 

dla strefy
0,1 R/W

Strefa 2 1186
Strefa 3 1698
Strefa 4 2210
Strefa 5 2722
Strefa 6 3234
Strefa 7 3746
Strefa 8 4258
Strefa 9 4770
Strefa 10 5282
Strefa 11 5794
Strefa 12 6306

Zak.40 Krzywa grzewcza z wyświetlanym kodem CP21X
Strefa Adres Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Dostęp
Strefa 1 675 UINT16 Temperatura początkowa 

krzywej grzania dla obiegu w 
trybie komfort

0,1°C R/W
Strefa 2 1187
Strefa 3 1699
Strefa 4 2211
Strefa 5 2722
Strefa 6 3235
Strefa 7 3747
Strefa 8 4258
Strefa 9 4771
Strefa 10 5283
Strefa 11 5795
Strefa 12 6307

Zak.41 Przykład stałej temperatury zasilania
Przypadek użycia    Uwagi
Rejestr Modbus 649 674 675  
Chcę ustawić tempera­
turę zasilania w strefie 
1 na 50°C

1 0 500  
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5.8.7 Sterowanie temperaturą w pomieszczeniu w strefie

Ważne
Jest to możliwe tylko wtedy, gdy podłączony jest czujnik pokojowy 
lub czujnik zewnętrzny.
W tym przypadku wykorzystywany jest wpływ czujnika 
zewnętrznego.

Po zgłoszeniu zapotrzebowania na ciepło urządzenie ustawia 
odpowiednią temperaturę w strefie. Jeśli występuje czujnik zewnętrzny lub 
pokojowy, temperatura zostanie określona na podstawie krzywej 
grzewczej.

Zak.42 Wyświetlacz rejestrów sterowania strefą: CP32X lub DP200
Strefa Adres Bajty Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Dostęp
Strefa 1 649 2 ENUM8 Tryb pracy strefy 0: Programowanie

1: Ręczny
2: Wył.

R/W
Strefa 2 1161
Strefa 3 1673
Strefa 4 2185
Strefa 5 2697
Strefa 6 3209
Strefa 7 3721
Strefa 8 4233
Strefa 9 4745
Strefa 10 5257
Strefa 11 5769
Strefa 12 6281

Zak.43 Rejestry sterowania strefą dla wyświetlacza: CP20X
Strefa Adres Bajty Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Dostęp
Strefa 1 664 2 UINT16 Nastawa ręczna tempera­

tury zadanej pomieszcze­
nia dla strefy

0,1 °C R/W
Strefa 2 1176
Strefa 3 1688
Strefa 4 2200
Strefa 5 2712
Strefa 6 3224
Strefa 7 3736
Strefa 8 4248
Strefa 9 4760
Strefa 10 5272
Strefa 11 5784
Strefa 12 6296

Zak.44 Przykład ustawienia stref
Przypadek użycia   Uwagi
Rejestr Modbus 649 664  
Chcę ręcznie ustawić strefę 1 
na 20°C

1 200 Temperatura w strefie pozos­
tanie w wysokości 20°C do 
czasu wprowadzenia zmiany 
temperatury lub ponownego 
ustawienia strefy na 0 (Pro­
gramowanie)
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Zak.45 Przykład ustawienia stref
Przypadek użycia   Uwagi
Rejestr Modbus 1161 1176  
Chcę ustawić w strefie 2 tryb 
ochrony przed zamarznięciem 
(tryb ochrony przed zamar­
znięciem to tryb OFF)

2 x Strefa pozostanie w trybie 
OFF do czasu zmiany tempe­
ratury lub ponownego usta­
wienia strefy na 0 (Programo­
wanie)

Wartości x nie są używane.

5.9 Pomiary głównego układu kaskadowego

Zak.46 Rejestry głównego układu kaskadowego
Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / For­
mat

Min. - Maks. Dostęp Wyświet­
lany kod

272 UINT8 Aktualna moc układu otrzymana 
od menedżera odbioru ciepła dla 
strefy

0,01 % 0 -100 R  

7000 UINT8 Numer węzła dla urządzenia 1 Jednostki 0 - 255 R/W  
7001 ENUM8 Tryb kaskady 0: Automatyczny

1: Ogrzewanie
2: Chłodzenie

0 - 2 R/W NP014

7002 ENUM8 Typ kaskady 0: Konwencjonalny
1: równoległy

0 - 1 R/W NP006

7009 ENUM8 Wybór algorytmu pracy kaskady, 
moc lub temperatura

0: Temperatura
1: Moc

0 - 1 R/W NP011

7011 ENUM8 Typ permutacji kolejności załą­
czenia

0: Stały czas
1: Godziny pracy

0 - 1 R/W NP223

7012 UINT16 Przedział czasu między przełą­
czeniem generatorów

1 godziny 1 - 9999 R/W NP281

7014 ENUM8 Strategia sterowania mocą 0: Późne zał.,wcz. 
wył.
1: Wcz. zał.,późne 
wył.
2: Późne zał.,późne 
wył

0 - 2 R/W NP225

7015 UINT8 Preferowany generator dla c.o. 1 Jednostki 0 - 255 R/W NP227
7016 UINT8 Niepreferowany generator dla 

c.o.
1 Jednostki 0 - 255 R/W NP228

7017 UINT8 Wartość opóźnienia załączenia 
dla aktywacji następnego gene­
ratora

% 0 - 100 R/W NP282

7018 UINT8 Wartość opóźnienia wyłączenia 
dla wyłączenia generatora

% 0 - 100 R/W NP283

7019 UINT8 Wartość wcześniejszego załą­
czenia dla aktywacji następnego 
generatora

% 0 - 100 R/W NP284

7020 UINT8 Wartość wcześniejszego wyłą­
czenia dla wyłączenia generato­
ra

% 0 - 100 R/W NP285

7102 UINT8 Ilość generatorów rozpoznanych 
w kaskadzie

 0 - 255 R NM028

7103 UINT8 Liczba stopni dostępnych w kas­
kadzie

 0 - 255 R NM022

7104 UINT8 Liczba stopni wymaganych w 
kaskadzie

 0 - 255 R NM023
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Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / For­
mat

Min. - Maks. Dostęp Wyświet­
lany kod

7105 UINT8 Zapotrzebowanie mocy przez 
kaskadę: Moc

1% 0 - 100 R  

7106 INT16 Zapotrzebowanie mocy przez 
kaskadę: Temperatura

0,01 °C -20 - 120 R  

7107 ENUM8 Zapotrzebowanie mocy przez 
kaskadę: Zapotrzebowanie na 
ciepło

0: Automatyczny
1: Ogrzewanie
2: Chłodzenie
3: Ciepło procesowe
4: Osuszanie po­
sadzki
5: C.w.u. średni prio­
rytet
6: C.w.u. niski priory­
tet
7: Ogrzewanie
8: Chłodzenie
9: Układ elektryczny 
aktywny
10: Układ elektryczny 
reaktywny

 R  

7108 UINT8 Obliczeniowa wartość zadana 
mocy kaskady: Moc

1% 0 - 100 R  

7109 INT16 Obliczeniowa wartość zadana 
mocy kaskady: Temperatura

0,01 °C -20 - 120 R  

7110 ENUM8 Obliczeniowa wartość zadana 
mocy kaskady: Zapotrzebowanie 
na ciepło

0: Automatyczny
1: Ogrzewanie
2: Chłodzenie
3: Ciepło procesowe
4: Osuszanie po­
sadzki
5: C.w.u. średni prio­
rytet
6: C.w.u. niski priory­
tet
7: Ogrzewanie
8: Chłodzenie
9: Układ elektryczny 
aktywny
10: Układ elektryczny 
reaktywny

 R  

7151 UINT32 Moc (kW) żądana z układu kas­
kadowego.

0,1 kW  R NM112

7155 INT16 Żądany procent mocy kaskady 0,1%  R NM170
7157 ENUM8 Stan pompy pierwotnej kaskady 0: Nieaktywne

1: Aktywne
 R NM166

7158 ENUM8 Stan pompy wtórnej kaskady 0: Nieaktywne
1: Aktywne

 R NM167

7159 ENUM8 Stan kaskady Patrz poniższa tabela 
Zak.47, strona 25

 R NM163

7160 UINT32 Godziny pracy kaskady dla cen­
tralnego ogrzewania

1 godz.  R NC000

7162 UINT32 Godziny pracy kaskady dla ciep­
łej wody użytkowej

1 godz.  R NC001

7164 INT16 Zmierzona temperatura powrot­
na w kaskadzie po stronie obie­
gu wtórnego sprzęgła hydraulicz­
nego (LLH)

0,01 °C -327,68 - 327,68 R NM165

7165 UINT8 Cascade, smart pump status - 
producer circuit of low loss hea­
der

1 0 - 14 R  
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Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / For­
mat

Min. - Maks. Dostęp Wyświet­
lany kod

7166 UINT8 pwm signal after transfer function 
to control pcb-hardware for pump 
producer circuit

0,1% 0 - 100 R  

7167 UINT8 pwm signal after transfer function 
to control pcb-hardware for pump 
consumer circuit

0,1% 0 - 100 R  

7168 INT16 Zmierzona temperatura zasilania 
w kaskadzie po stronie obiegu 
wtórnego sprzęgła hydrauliczne­
go (LLH)

0,01 °C -327,68 - 327,68 R EM012

7169 INT16 Zmierzona temperatura powrot­
na w kaskadzie po stronie obie­
gu wtórnego sprzęgła hydraulicz­
nego (LLH)

0,01 °C -327,68 - 327,68 R EM013

7200 UINT8 Kolejność aktywacji generatora  0 - 255 R/W NP231
7201 UINT8 Lista zidentyfikowanych genera­

torów w układzie kaskadowym: 
Numer

 0 - 255 R/W  

7202 ENUM8 Lista zidentyfikowanych genera­
torów w układzie kaskadowym: 
Stan

0: Niepodłączony
1: Dostępny
2: Niedostępny

 R/W  

7203 UINT16 Minimalna moc, jaką może do­
starczać generator. Niskie obcią­
żenie

 R/W EP001

7205 UINT16 Maksymalna moc, jaką może do­
starczać generator. Pełne obcią­
żenie

 R/W EP086

7207 UINT16 Lista aktualnie aktywnych gene­
ratorów w układzie kaskadowym

0 - 255 R NM113

7208 UINT16 Temporary poducer activation or­
der

0 - 255 R NM171

7209 ENUM8 Aktualny status generatora.  Patrz poniższa tabela 
Zak.47, strona 25

R EM058

7228 UINT32 Numer seryjny 1 0 - 4294967295 R EM228

Zak.47 Stan urządzenia 7209
Stan Opis Objaśnienie
0 Standby Urządzenie jest w stanie czuwania.
1 HeatDemand Zapotrzebowanie na ciepło jest aktywne.
2 BurnerStart Urządzenie uruchamia się.
3 BurningDhw Urządzenie jest aktywne w trybie c.o.
4 BurningDhw Urządzenie jest aktywne w trybie c.w.u.
5 BurnerStop Urządzenie zostało wyłączone.
6 PumpPostRun Po wyłączeniu urządzenia pompa jest aktywna.
7 CoolingActive Urządzenie jest aktywne w trybie chłodzenia.
8 ControlledStop Urządzenie nie załącza się ponieważ nie są spełnione warunki początkowe.
9 BlockingMode Tryb wyłączenia regulacyjnego jest aktywny.
10 LockingMode Tryb blokowania jest aktywny.
11 CsModeLCh Tryb testu niskiego obciążenia dla c.o. jest aktywny.
12 CsModeHCh Tryb testu pełnego obciążenia dla c.o. jest aktywny.
13 CsModeHDhw Tryb testu pełnego obciążenia dla c.w.u. jest aktywny.
14 CsModeCustom Moc, która zostanie użyta podczas testu obciążenia w trybie uruchamiania niestan­

dardowego.
15 ManualHdChOn Ręczne zapotrzebowanie na ciepło dla c.o. jest aktywne.
16 BoilerFrostProt Tryb ochrony przed zamarznięciem jest aktywny.
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Stan Opis Objaśnienie
17 DeAir Uruchomiony program odpowietrzania.
18 CuCooling Wentylator uruchomiony w celu obniżenia temperatury wewnątrz urządzenia.
19 ResetInProgress Trwa reset urządzenia.
20 AutoFilling Urządzenie napełnia instalację.
21 Halted Urządzenie wyłączyło się. Należy wykonać ręczny reset urządzenia.
22 ForcedCalibration Funkcja wymuszonej kalibracji jest aktywna.
23 FactoryTest Tryb testu fabrycznego jest aktywny.
24 HydraulicBalancingMode Tryb kompensacji hydr. jest aktywny.
200 Device Mode Interfejs narzędzia serwisowego steruje funkcjami urządzenia.
254 Unkown Aktualny stan urządzenia jest nieokreślony.

Zak.48 Informacje ogólne dotyczące urządzeń w układzie kaskadowym
Urządzenie 1 (kocioł pro­

wadzący)
3 4 5 6 7 8 9 10

Rzeczywista moc wyjściowa urządzenia 
w kaskadzie

7111 7115 7119 7123 7127 7131 7135 7139 7143

Temperatura zasilania urządzenia w 
kaskadzie

7112 7116 7120 7124 7128 7132 7136 7140 7144

Stan urządzenia w kaskadzie 7113 7117 7121 7125 7129 7133 7137 7141 7145
Specjalne żądanie urządzenia w kaska­
dzie

7114 7118 7122 7126 7130 7134 7138 7142 7146

Zak.49 Rejestry pompy kaskady
Rejestr Modbus Typ da­

nych
Opis Rozdzielczość Min. - Maks. Dostęp Wyświet­

lany kod
7023 ENUM8 Wybór rodzaju po­

mpy pierwotnej
0: Brak pompy
1: Zał/Wył
2: PWM kotła
3: 0-10V

0 - 3 R/W NP287

7024 ENUM8 Wybór rodzaju po­
mpy wtórnej

0: Brak pompy
1: Zał/Wył
2: PWM kotła
3: 0-10V

0 - 3 R/W NP288

5.10 Konserwacja

Zak.50 Rejestry serwisowe
Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / For­
mat

Dostęp Wyświet­
lany kod

512 ENUM8 Czy aktualnie jest wymagany serwis? 0: Nie
1: Tak

R AM011

513 UINT8 Aktualne lub nadchodzące kom. serwisowe 0: Brak
1: A
2: B
3: C
4: Niestandardowe
5:D

R  

514 UINT16 Liczba godzin od ostatniego serwisu, w cza­
sie których urządzenie wytwarzało energię

2 godz. R AC002

515 UINT16 Liczba godzin od ostatniego serwisu urzą­
dzenia

2 godz. R AC003

516 UINT32 Liczba załączeń generatora ciepła od ostat­
niego serwisu.

1 Jednostki R AC004

.
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5.11 Kody błędu

Każda płytka sterująca może podać kod błędu. Instancja obiektu 531 
wskaże, czy występuje co najmniej jeden błąd.

Zak.51 Instancja obiektu kodu błędu ogólnego
Instancja obiektu Typ danych Opis Rozdzielczość / 

Format
Min. - Maks. Dostęp

531 UINT8 Liczba wpisów do struktu­
ry 'aktualnego błędu'

0: Brak błędów
1: Co najmniej 1 
błąd na każdym 
urządzeniu

0 - 1 R

Po znalezieniu błędu można użyć instancji obiektu 128, aby dowiedzieć 
się, ile płytek sterujących jest podłączonych.

Zak.52 Liczba płytek znajdujących się w urządzeniu
Instancja obiektu Typ danych Opis Rozdzielczość / 

Format
Min. - Maks. Dostęp

128 UINT8 Urządzenia podłączone 1 Jednostki 0 - 16 R

Za pomocą następnej tabeli można znaleźć instancję obiektu dla kodu 
błędu określonego urządzenia.

Zak.53 Szczegółowy kod błędu dla danej płytki
Płytka 1 2 3 4 5 6 7 8 Opis Rozdziel­

czość / For­
mat

Min. - 
Maks.

Do­
stęp

 129 135 141 147 153 159 165 171 Typ urządzenia [0xZZYY]
ZZ = Katego­
ria urządzenia
YY = numer w 
kategorii
00: CU-GH
01: CU-OH
02: EHC
14: MKI
19: SCB
1B: EEC
1E: Gateway

 R

 532 534 536 538 540 542 544 546 Kod błędu 0xFFFF: Brak 
błędów
0xFFFE: 
Urządzenie 
niedostępne
Inne: Szcze­
gółowy błąd

 R

 533 535 537 539 541 543 545 547 Macierz opisująca 
priorytety błędów oraz 
niestandardowy kod 
błędu powiązany z 
daną marką

0: Blokowanie
3: Wył. regu­
lacyjne
6: Ostrzeże­
nie

 R

Jeśli typ urządzenia ma kod 0x0008, oznacza to urządzenie CU-
GH08.

5.12 Scenariusz awaryjny

Ustawić scenariusz awaryjny, jeżeli nie ma komunikacji pomiędzy bramką 
a BMS. Przy pomocy scenariuszy z poniższej tabeli można zachować, 
wyregulować lub anulować zapotrzebowanie na ciepło.
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Zak.54 Rejestry Modbus scenariusza awaryjnego
Rejestr Modbus Typ danych Opis Rozdzielczość / Format Min. - Maks. Dostęp
21020 ENUM8 Tryb awaryjnego zapotrze­

bowania na ciepło BMS
0: BMS fallback HD mode
1: UżyjAwaryjZapCiepło

0 – 1 R/W

21021 ENUM8 Konfig. awaryjnego zapo­
trz. na ciepłoBMS

0: Cancel directly
1: Never cancel
2: Maintain fallback HD

0 – 2 R/W

21022 UINT8 Okres awaryjnego zapotrz. 
na ciepło BMS

1, min 0 - …. R/W

21023 UINT8 Moc zadana % 0 – 100 R/W
21024 INT16 Temperatura zadana 0,01 °C  R/W
21025 UINT8 Typ zapotrzebowania na 

rodzaj ciepła dla obiegu
 0: Brak

1: C.w.u. 
obieg głów­
ny
2: C.w.u. 
wysoki prio­
rytet
3:Ciepło 
procesowe
4: Osusza­
nie posadzki
5: C.w.u. 
średni prio­
rytet
6: C.w.u. ni­
ski priorytet
7: Centralne 
ogrzewanie
8: Chłodze­
nie
9: Układ 
elektryczny 
aktywny
10: Układ 
elektryczny 
reaktywny

R/W

5.13 Użytkowanie urządzenia za pomocą sygnałów 0-10 V

Zak.55 Instancje obiektów dla sygnałów 0-10 V
Rejestr 
Modbus

Typ da­
nych

Opis Rozdzielczość / 
Format

Min. - Maks. Dostęp Wy­
świetla­
ny kod

21026 ENUM8 Sygn.0-10V wybór temperatura lub moc 0: Wył.
1: Regulator tem­
perat.
2: Regulator mocy

0 - 2 R/W EP014

21027 UINT8 Wartość wejścia 0 do 10 V. Znaczenie 
zależy od aktualnej nastawy funkcji wejś­
cia.

0,1 V 0 - 25 R/W AM028
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6 Utylizacja i recykling

6.1 Recykling

Ważne
Demontaż i utylizację urządzenia musi wykonać osoba 
wykwalifikowana, zgodnie z obowiązującymi przepisami lokalnymi 
i krajowymi.

Rys.5 Wszystkie kraje oprócz Francji

MW-3000179-03

Rys.6 Dla Francji

REPRISE
À LA LIVRAISON

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU OU 

Cet appareil, ses accessoires, 
piles et cordons se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la répara!on de votre appareil !

FR

M
W
-1
0
0
2
2
4
9
-1
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Instrukcja oryginalna - © Prawa 
autorskie
Wszystkie informacje techniczne i technologiczne 
zamieszczone w niniejszej instrukcji, jak również dostarczone 
rysunki i opisy techniczne pozostają naszą własnością i 
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